
Mae bywyd gwyllt yn paratoi ar gyfer y gwanwyn.

Wildlife preparing for Spring.

Cadwch rywfaint o rifft broga mewn tanc fel y gallwch ei weld yn trawsnewid.

Whose eggs have you found? Frogs’ or toads’?

Mae brogaod yn cysgu am fisoedd, gan anadlu trwy’u crwyn.

Frogs lay eggs in clumps, toads in long strings.

Chwefror / February

Mae’r mamwenyn yn chwilio am gartrefi.

Queen bees searching for a new home.

Yn yr ysgol, adeiladwch flwch ar gyfer gwenyn.

Build a bee box at school.

Mae gwenyn trofannol deirgwaith cymaint â gwenyn Prydain.

Tropical bees are 3 times bigger than British bees.

Mawrth / March

Mae anifeiliaid bach yn cael eu geni.

Young animals arriving.

Dysgwch beth yw enwau arbennig yr anifeiliaid bach.

Learn the special names for young animals.

Mae moch daear bach yn aros yn eu cartrefi dan y ddaear am wyth wythnos.

Badger cubs stay in their underground home for 8 weeks.

Ebrill / April

Daw cefn gwlad yn ferw gwyllt o bryfed.

Insects filling the countryside. 

Trefnwch helfa trychfilod o amgylch tir yr ysgol!

Try a mini-beast hunt in your school grounds!

Gall cae bychan o laswellt gynnwys tair miliwn o bryfed genwair.

A small field of grass can contain 3 million earthworms.

Mai / May

Daw’r blodau’n fôr o liwiau.

Flowers coming to life. 

Gwnewch ludwaith wedi ei ysbrydoli gan y blodau.

Make a collage inspired by the flowers.

Dim ond 1mm o led yw blodyn lleiaf y byd.

The world’s smallest flower is 1mm across.

Mehefin / June

Cewch weld ieir bach yr haf yn ystod y dydd a gwyfynod gyda’r nos.

Bright butterflies and moonlight moths.

Gall glaswellt hir yn eich gardd ddenu ieir bach yr haf.

Long grass in your garden attracts butterflies.

Yn y DU, ceir oddeutu 2500 o fathau gwahanol o ieir bach yr haf a gwyfynod.

There are 2500 UK species of butterflies and moths.

Gorffennaf / July

Madfallod yn torheulo

Common lizards sunbathing

Faint o greaduriaid eraill sy’n torheulo?

How many other creatures can you find sunbathing?

Pan maen nhw dan fygythiad, gall madfallod fwrw’u cynffonnau i 

dwyllo’r ysglyfaethwyr 

Common lizards can shed their tails to fool predators when threatened

Awst / August

Mae’r anifeiliaid yn gwledda i baratoi ar gyfer gaeafgysgu.

Animals feasting for hibernation.

Pwy sydd wedi bwyta’r gneuen? Fe all siâp y twll roi cliw ichi.

Who has eaten the nut? Tell by the shape of the hole. 

Gall draenogod gymryd hyd at 24 awr i ddeffro ar ôl bod yn gaeafgysgu.

Hedgehogs can take 24 hours to wake from hibernation.

Medi / September

Ffyngoedd ffantastig!

Fabulous fungi! 

Faint o wahanol fathau o ffyngoedd y gallwch eu darganfod?

How many different fungi can you find? 

Credir mai ffyngoedd yw’r organeddau mwyaf i gael eu darganfod erioed.

Fungi are thought to be the largest organisms ever found.

Hydref / October

Dail, moch coed a hadau yn disgyn.

Falling leaves, pinecones and seeds. 

Gwnewch lun trwy ddefnyddio dail yr hydref.

Make a picture using autumn leaves.

Gall derwen fawr gael 250,000 o ddail mewn blwyddyn.

A big oak tree grows 250,000 leaves a year.

Tachwedd / November

Mae’r adar a’r anifeiliaid yn chwilio am fwyd. 

Birds and animals foraging for food.

Bwydwch yr adar; maen nhw’n hoffi cnau, hadau a saim i gael egni.

Feed the birds; they like nuts, seeds and fat for energy.

Mae’r titw tomos las yn pwyso’r un faint â darn arian £1.

A blue tit weighs the same as a £1 coin.

Rhagfyr / December

Pethau i chwilio amdanynt
Things to look out for

Pethau i’w gwneud
Things to do

Ffaith
Fact

Allwedd:
Key:

I ddysgu mwy am fioamrywiaeth, y pethau y gallwch eu gwneud, a sut i gymryd rhan o fewn eich ardal, edrychwch ar www.bioamrywiaethcymru.org.uk 

To find out more about biodiversity, things to make and do, and how to get involved where you live go to www.biodiversitywales.org.uk
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Daw’r adar i Brydain i dreulio’r gaeaf.

Birds visiting for winter.

Pa grŵp o adar yw’r mwyaf y gallwch ei weld?

What’s the biggest group of birds you see this year?

Wrth ymfudo, fe all gwyddau hedfan hyd at 600 o filltiroedd mewn diwrnod.

When migrating, geese can fly up to 600 miles a day.

Ionawr / January
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